5/02/2018
—630 pm \WORDS OF INTRODUCTION
by Damien Syed (Consul General of France in Kolkata)

and Suranjan Das (Vice-Chancellor of Jadavpur University)

—6:45 pm ESSAY ON SEASONAL VARIATION IN SANTHAL
N|gt;t wandering by Trimukhi Platform
BONJOURINGIA

SOCIETY

Theatre performance by Trimukhi Platform
6/02/2018
—11 am HOW DO WE DO THE THEATRE WE DO? part 1

—7:45 pm TRY ME UNDER WATER
Conversation with Ariane Mnouchk{ne
with _ARANE  MNOUCHKINE

~—Theatre of Presenting \ /
ESSAY ON SEASONAL VARIANON IN SANTHAL SOCIETY
directed by Jean-Fréric CHEVALLIER and SURUJMONI HANSDA
assistants directors Dutat Hansoa and Ravuir Hanspa
biographical investigation Bubray Besga Qh (moderator: Jean-Frédéric Chevallier)
17 —1 pm LUNCH TOGETHER )
—3 pm HOW DO \WE DO THE THEATRE \WE DO? part 2 &
Gonversation with Ariane Mnouchkine g
—5 pm TEA BREAK =
—6 pm ESSAY ON SEASONAL VARIATION IN SANTHAL &
M TRIMUKHI  PLATFORM

recorded voices LATE KajoL Hansoa and Marc Ha

video JeAN-FREDERIC GHEVALLIER
computer CHINTAMONI HANSDA
sound Sukut Hansoa
production Sukta BAR CHevALLIER for TRIMUKHI PLATFORM
asistants producer GrinTavoni Hansoa and Surudmont Hansp
written, performed and lighted by Crintavont Hansoa, DHaNa
Hansoa, Josa Hansba, Ramair Hanspa, Satkuan Hansoa, Sukut Ha

SOCIETY
Theatre performance by Trimukhi Platform
—7 pm TRY ME UNDER \W/ATER -

Night wandering by Trimukhi Platform

and
One Of the two evenj
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Hansoa, DutaL
URUIMONI HANSDA,

Pini S(;REN and JeAN-FREDERIC GHEVALLIER
[ { 5t 6% and 7" Feb 2018
L JADAVPUR UNIVERSITY
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—11 am HO\W DO \WE LY)THE THEATRE \W/E DO? part 3
dialogue between Ariane Mnouchkine and Trimukhi Platform

o %
i PLATFORM

(moderator: Samantak Das)
—1 pm WORDSOF CONCLUSION
by Samantak Das (Head of Comparative Literature Department)
BONJOURIN¢ } ‘JADA\ UR UNIVERSITY}
] . \
’ . B ao oy
neckran: 5 : O%% o “_Q\\\\\@

—1:30 pm LUNCH TOGETHER

TED & CREATED BY

s € Fonce o1 .- %%

more information
trimukhiplatformorg/theatretoday
bonjour-indiain

—Night Wandering
TRY ME UNDER \WWATER
designed and inhabited by Buuoray Besra, Grintamont Hansoa, Duanansoy Hansoa,
Dutar Hansoa, Josa Hansoa, Ramiir Hansoa, Sacknan Hansoa, Sukur Hansoa, Surusmont

Hansoa and Pini Soren

video Jean-Freneric CHEVALLIER
production SuxLa Bar GHEvALLIER for TRIMUKHI PLATFORM



IN AN EFFORT TO PROMOTE COLLECTIVE CREATION
BETWEEN FRANCE AND INDIA, STUDENTS,
ARTISTS, AND INTELLECTUALS FROM WEST
BENGAL AND INDIA ARE INVITED TO SPEND THREE
DAYS AT JADAVPUR UNIVERSITY WITH FRENCH
STAGE DIRECTOR ARIANE MNOUCHKINE AND
FRENCH-SANTHAL-BENGALI ORGANISATION
TRIMUKHI PLATFORM.

IN THE EVENINGS, PARTICIPANTS ATTEND

A DOUBLE THEATRE PERFORMANCE. THE

FIRST — ESSAY ON SEASONAL VARIATION IN
SANTHAL SOCIETY — AWAKENS SPECTATORS’
THOUGHTS AND SENSES. THE SECOND — TRY ME
UNDER WATER — INVITES THE AUDIENCE TO GO
DEEPER IN THE CONTEMPLATION AND EVEN LOOSE
GROUND. THE NOCTURNAL WANDERING AT JU
CAMPUS CONCLUDES WITH A MULTI-TRACK VIDEO
PROJECTION IN THE MIDDLE OF A POND.

DURING THE DAY, PARTICIPANTS JOIN ARIANE
MNOUCHKINE AND TRIMUKHI PLATFORM IN
CREATING A FREE AND FRIENDLY DISCUSSION
SPACE WHICH ENCOURAGES QUESTIONS

ABOUT THEATRE TODAY, SUCH AS THIS ONE:

[F THEATRE HAS STOPPED REPRESENTING AND
COMMUNICATING, HOW DOES ONE SPEAK ABOUT
WHAT HAPPENS ON STAGE? OR THAT ONE: How
DO WE DO THE THEATRE WE DO?

THE THREE DAYS EVENT HAS A LOGIC: A MOMENT
HERE WITH TRIMUKHI PLATFORM AND A MOMENT
THERE WITH ARIANE MNOUCHKINE, THEN A
MOMENT HERE AGAIN, THEN A MOMENT THERE
AGAIN UNTIL FINALLY OPENING A CREATIVE
DIALOGUE. THIS FESTIVITY OF TODAY THEATRE
DIVERSITY — AND BY HENCE HUGE SPECTRUM

OF POSSIBILITIES — IS PART OF BONJOUR

INDIA, A FOUR-MONTH-LONG CELEBRATION OF
INDO-FRENCH INNOVATION, CREATIVITY AND
PARTNERSHIP.

MORE INFORMATION / BON]OUR-INDIA.IN/

"ARIANE MNOUCHKINE (BORN 3 MARCH 1939) IS A
FRENCH STAGE DIRECTOR. SHE FOUNDED THE PARISIAN
AVANT-GARDE STAGE ENSEMBLE THEATRE DU SOLEIL IN
1964. SHE HOLDS A CHAIR OF ARTISTIC CREATION AT
THE COLLEGE DE FRANCE, AN HONORARY DEGREE IN
PERFORMING ARTS FROM THE UNIVERSITY OF ROME
111, AWARDED IN 2005, AND AN HONORARY DOCTOR OF
LETTERS FROM OXFORD UNIVERSITY, AWARDED 18 JUNE
2008.

MNOUCHKINE IS REGULARLY RANKED AS ONE OF THE
WORLD’S MOST INFLUENTIAL DIRECTORS, THE ONLY FEMALE
WINNER OF THE INTERNATIONAL IBSEN AWARD, WHOSE
PRODUCTIONS — 20-ODD IN THE LAST 48 YEARS — ARE
OFTEN SPOKEN OF IN AWE. SOON AFTER THE EVENEMENTS
OF 1968, THEATRE DU SOLEIL EXPLODED TO ATTENTION
WITH ITS ROUGH-AND-TUMBLE DEVISED WORKS 1789 AND
1793, WHICH BROUGHT THE HISTORY OF THE FRENCH
REVOLUTION TO SCANDALOUS, SHOCKING LIFE. THEIR
CYCLES OF RICHARD II, TWELFTH NIGHT AND HENRY IV
(1981-84) REACHED AN ESTIMATED 250,000 PEOPLE,
FUSING SHAKESPEAREAN HISTORY WITH STYLISED IMAGERY
DRAWN FROM JAPAN, BALI, INDIA, THEN A FOUR-PART
ODYSSEY INTO GREEK TRAGEDY, LES ATRIDES (1990—92),
THAT BLENDED KATHAKALI WITH KABUKI.

ALWAYS RESTLESS, MNOUCHKINE HAS SOMETIMES

MADE MIGRATION ITSELF HER SUBJECT: 2003’S LE
DERNIER CARAVANSERAIL (THE LAST CARAVAN STOP)
DRAMATISED THE EXPERIENCE OF REFUGEES FROM
KUrDISTAN, CHECHNYA, IRAN, RUSSIA AND A FLURRY
OF OTHER COUNTRIES INTO AN EXTRAORDINARY SIX-
HOUR EXPERIENCE THAT FEATURED NO FEWER THAN 169
CHARACTERS. IN FRENCH, THE WORD SPECTACLE IS SIMPLY
THE OFFHAND WORD FOR “SHOW”, YET THEATRE DU
SOLEIL INTERPRET IT LITERALLY — THEY SEEM UNABLE TO
MAKE THEATRE THAT IS ANYTHING LESS THAN EPIC.

21 NATIONALITIES ARE REPRESENTED AMONG THEATRE
DU SOLEIL'S RANKS, AND IT NOW HAS SISTER COMPANIES
DRAWN FROM AFGHANISTAN AND CAMBODIA"

ANDREW DICKkSON, THE GUARDIAN

MORE INFORMATION /THEATRE-DU-SOLEIL.FR/

"TRIMUKHI PLATFORM IS NOT SIMPLY A THEATRE COMPANY; IT IS

THE SET UP FOR A TOTAL EXPERIENCE. [T CONSTANTLY INTERROGATES
THOSE WHO GO THROUGH IT ABOUT WHAT THEY ARE ACTUALLY
ATTENDING TO. ON THE ONE HAND, THE TWO PARTS PERFORMANCE
Essay ON SEASONAL VARIATION... AND TRy ME UNDER WATER 1 saw
IN BOROTALPADA VILLAGE WAS CONTEMPORARY THEATRE AT ITS BEST,
WHICH MEANS NOT THE LIVE ADAPTATION OF A TEXT, BUT RATHER A
KIND OF CHOREOGRAPHY OF LIVE AUDIOVISUAL EFFECTS IN A REAL
SPACE, USING ALL THE ELEMENTS BY WHICH A SCENE CAN BE PRODUCED
TODAY: VIDEO, SOUND, PERFORMANCES, VOICE, SONG, LIGHTS, ETC.

THERE WERE, HOWEVER, A FEW DIFFERENCES. FIRST, IT WAS NOT
STAGED IN A THEATRE ROOM, BUT AT THE EDGE OF A VILLAGE. THERE
IS A STAGE IN FRONT OF TRIMUKHI CULTURAL CENTRE BUT THE
PERFORMANCE CONSTANTLY OVERFLOWS ITS SUPPOSED LIMITS. AT ONE
TIME IT APPEARS ON THE SIDE, AND IT GOES BEHIND THE SPECTATORS,
AND THEN AGAIN WE HAVE TO FOLLOW IT DOWN TO THE NEARBY

LAKE WHERE A SCREEN WAITED FOR US IN THE WATER. AND THERE
ANOTHER, MORE SIGNIFICANT DIFFERENCE. THOSE YOUNG MEN AND
WOMEN WHO PERFORM HERE ARE DELEGATED BY THE VILLAGERS TO
GIVE THESE PERFORMANCES. THIS IS NOT SIMPLY A SHOW; IT IS LIFE
CONTINUED. PERFORMERS DON’T TRY TO PLAY AT BEING ANYONE ELSE;
THEY ARE EXACTLY WHAT THEY GIVE US TO SEE. THEY ARE YOUNG
SANTHAL VILLAGERS AND TRUE CONTEMPORARY ARTISTS. THEY
BELONG TO (AT LEAST) TWO WORLDS AT THE SAME TIME. IN THE VERY
CONFUSION IN WHICH WE ALL FIND OURSELVES AT THIS MOMENT, A
COMMON PLACE IS CLEARED. STARTING FROM THIS EXPERIENCE, THE
VERY QUESTION OF OUR DIFFERENCES CAN NOW BE RAISED.

TRIMUKHI PLATFORM IS MADE FOR THAT: SO THAT DIFFERENCES

BE NOT ANYMORE GIVEN BORDERS BETWEEN ALREADY EXISTING
GROUPS, BUT LINES OF FAULT THAT TRAVERSE EACH ONE OF US. IN

A GLOBALISED WORLD, TRIMUKHI REPRESENTS AN ALTERNATIVE TO
THE STANDARDIZED DEVASTATION OF THE WORLD. NOT BECAUSE IT
VINDICATES THE PURITY OF EACH PARTICULARITY; TRIMUKHI DOES
NOT BOTHER WITH AUTHENTIC ETHNICITY AND WHAT IT OFFERS
COULD VERY WELL EXIST IN THE BEST INTERNATIONAL FESTIVALS.

BUT IT CREATES A COMMON GROUND THAT IS NOT PREEMPTED BY
ONE INTERPRETATION. FOR THIS REASON WE CAN SAY IT IS “GLOBAL”.
THE GLOBAL IS NOT ONE AND THE SAME REALITY FOR EVERYONE. THE
GLOBAL IS WHAT WE HAVE TO SHARE AND THAT IN WHICH WE HAVE TO
REPLAY OUR DIFFERENCES. | THINK | HAVE WITNESSED MAYBE FOR THE
FIRST TIME IN MY LIFE WHAT GLOBAL ART OF THE FUTURE MIGHT LOOK
LIKE."

PATRICE MANIGLIER, PARIS-NANTERRE UNIVERSITY

MORE INFORMATION /TRIMUKHIPLATFORM.ORG/




